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LA  G U E R R E  A U  S E U IL  D E  1917
L a  g u e rre  de 19 14  fu t une su rp r ise : —  la  g u e rre  de i g i S ,  un a p p re n tissa g e ; —  

la  g u e rre  de 1 9 1 7  doit a p p o rte r  la  décision  : c ’e s t  l ’acte  de la  fin.
R íen  de v ra i dan s de te ls  aphorism es ; —  ce ne sont que Formules de rh étoriq u e . 
L e s  p ériodes de la  g ran d e  g u e rre  ne se sont point échelonnées su ivan t le s  lim ites

a rb itra ire s  des années.
O n  p o u rra it  p lu s exactcm en t le s  d iv ise r  ainsi :
L a  prem iare p h ase  fu t une g u e rre  de m ouvem ent, prém éditée p a r  1 ennemi et 

qui ab o u tit  k  sa  com pU te et indigne d é fa ite .
II fut indignem ent e t  com plétem ent b attu , m algr¿ lo u t  1 a v an ta g e  de la  p rép a- 

ration  et de la  su rp rise , en d ép it de son énorm e sup¿rioi-ité d ’e ffec tifs  e t  de m atériel.
II fu t indignement e t  com plétem ent culbuté su r ln  i'*larne. e t, lo rsq u  il ten ta  de 

re ssa is ir  la  v icto ire  su r l ’ Y s e r ,  sa  d é fa ite  fu t  confirm ée et ratifiée.
L e  1 1  N o vem b re  19 1 4 ,  il fü t  a r ré té  k  l 'o u est, r l , d és cette  époque, com menga

le siége auquel il est encore soum is.
C ep e n d a n t les conditions m od em es de la  d éfen sive avaien t ré v é lé  un besoin  de 

m unitions et de canons lourds h ors de toute proportion  avec  l ’expérien ce du p assé .
II ne s ’a g issa it  p as de le s  d écu p ler, m ais de les eentupler. S eú l p o u v a it  ve n ir k  

b o u t des m oyens de défense un bom bardem ent form idable, d é p a ssan t Ies conceptions 
de l ’ a r t ille u r  le  p lus fan atiq u e ou doué de la  p lus (í^ traord in aire  prescience.

•  •

A lo rs , d u ran t l 'h iv e r  commenga la gu erre  nouvelle.
L e s lig n e s d e f io o , 700 , 1000 k ilom étres solidenu nt s»rn ies  de tro u p es , a p p u y é e s á  

chaqué extrém ité su r l 'o b sta c le  in fran ch issa b le  tK la  m er. des m ontagnes ou des 
p a v s  n eu tres. o ffra ien t k  l 'a s sa illa n t  une résistan cc  que seu le p o u va it  b r ise r  une

¿cra sa n te  supériorité  d ’a rtille r ie  lourd e.
L e s P u issan ces C e n tra le s , a insi que le u rs  a .lv e rsa ire s , ap p réc ia ien t plem em ent 

la s itu ation : m ais. sans étre  m ieux p ré p a ré e s  ni plus in telligentes, e lles posséd aien t

su r  cu x  un a van tage  m atériel in con testab le . ,  ,  . ,
/,■ I /ú/m-.’ le.HinelU.< a.Hiienl étr am 'U tJ L-u,. .:n,uv.<<ycbam¿e.< en g loha im l a  peu  p ,t.i 

hnil ¿  U cb .v /m i, le.< //.««r.i, l'ontUla<,f e l  í.i w.ún ^''a-iw.-e ,)e l  Europe.
D  a J t r e  p a r t , si. k  tous é g a rd s , les pu issances occidentales éta ien t su p érieu res 

aux Em pipes du C e n tre , b ien q u a y a n t  occupé ju sq u 'a lo rs  leu r activ ité  k  tout au tre  
chose q u ’a u x  p ré p a ra tio n s  m iU taires, ces d e r.d ers  rep ren aien t v is-4 -v is  de la  R u ssie

tout leu r avan ta g e . .  . i
P ü u r ce qui est d es m étaux, d es produU s ch.m iques, et de leu r u h lisah o n . ,

l 'E t a t - M a jo r  allem and qui, a p ré s  la d éb ácle  des A utrich ien s a v a it  p r is  la  d irection
exc lu sive  des opération s cen tre  les R u sse s . et ce au g ra n d  dam  d es a lL és, sa .s .t
parfa item en t lo cc a s io n  qui s o f f r a it  á  luí : .1 d éc .d a  de fa .re  p e se r  su r  le fron t
L ie n t a l  le poids de cette  su p ério rité  que la m a .tn se  d es m etaux et de la  mam
cr,vu vre  m étallurgique lui co n féra it su r  les k u sse s . II n-ignorait p a s  que de quelque
c.Mé qu 'il d irig e át son én erg ie . la  prépon .lerance n atu relle  d es A ll.é s  O cc .d en ta u x
revien d rait tó t ou ta rd . que. m ieux que h .i. ¡Is ad ap tera ien t au x  oeuvres de g u e rre
leurs m étaux. leur ch arbon  et leu rs p rod .n ts chim .ques c a r  .1 s a v a .t  qu .1 y  a v a .t  j
la  quelque chose de p lus an den  et de plus p a r fa it  que Im. H sen ta .t  ce la  d instm ct.

sourdem ent et b ru talem en l. m ais il le sen tait. T o u tefo is  pen sa it-il, il obtiendrait 
rap idem ent une décision en O rie n t, oii p ré v a u d ra it  Ténorm e pu issan ce de son ou- 
tillag e  m étallu rgiqu e et de son m achinism e; a p ré s  quoi, il p o u rra it  se re je te r  su r 
notre fro n t, y  p ré c ip ite r  ses m asses innom brables e t  re ssa is ir  ainsi la  v ic to ire  qui 
lui a v a il  échappé eu A utom ne 19 14 .

C e  que je fa ís  ici n est po in t notre apolog ie ni celle de l ’ennem i; je  tra c e  un 
tab leau  e x a c t  que ce  d e rn ie r ne p eu t d ésavo u er.

L e s  A llem an d s a v a ie n t confié, k  un excellen t écriva in  m ilitaire B E R N H A R D I ,  
leu r p rop agan d e a u x  E ta ts -U n is , vila in e tach e im posée k  un so ld at. B E R N H A R D I  
l'a cc ep ta  p a r  p atrio tism e , m a iss 'e n  acq u itta  fo rt m al. —  J 'a i  d evan t le s y e u x  d es a r- 
tic les qu’il é c r it ; leu r lecture est vra im en t r is ib le . A  la  fin de 19 16 , il p ro c lam a it que 
l ’écrasem ent d es S la v e s  p erm ettra it de d isp oser de tous le s  e ffec tifs  a llem and s p o u r la  
g u e rre  en O cc id e n t; il annongait a u x  A m éricain s qu’ en 19 16  la  F ra n c e  se ra ita n é a n tie .

A lo rs  com m enga la  seconde ph ase de la  gu erre .
9

O P

Á  la  fin d  A v r il  ip ió ,  les A llem an d s exp lo itéren t cette  m aítrise q u 'iis  s 'éta ien t 
récem m ent décou verte et ten téren t d ’a rra c h e r  a u x  R u sse s  une p a ix  sép arée  ou tout 
au moins de le s  a ffa ib lir  á un te l point qu ’il su ffira it d ésorm ais, comme l'exp liq u e 
B E R N H A R D I  a u x  n eu tres, d ’un sim ple rid eau  p o u r le s  conten ir, cependant que 
l.i m asse v ien d ra it ach evcr la  gu-írre en F ra jic e . C ’e st  la  ph ase que les A llem ands 
ap p ellen t la  conquéte de la  Pologne.

L e s  lignes ru sses  furen t recu lées ju sq u ’a u x  fro n tiére s o rien tales d es provinces 
po lonaises o á  le s  A llem an d s purent se m aintenir pendant p lus de sep t m ois; nl.^is, 
cet e ffo rt  accom pli, il a p p aru t combien les ca lcu ls de l ’ennemi éta ien t faux.

P o u r b a ttre  un a d v e rsa ire , il fau t d étru ire  son arm ée ou la  b riser, L a  p crtc 
de te rr ito ire s  ne les met p as h ors de com bat. P o u r qu 'il so it réellem ent h ors d ’actitm, 
il fau t que ses p e rtes  en prison n iers, tués, m alad cs ou b lessés, soient si g ra v e s , ou 
sa  d ésorgan isation  te lle , que continuer la lutte so it désorm ais sans in térét.

C in q  fo ls  pendant ia  gran d e rc tra ite  de P o logne, l'ennem i fu t su r le point de 
cou per de gro sses m asses ru sses  : chaqué fciis il m anqua son coup. L a  dem iére  
ten tative  fu t la  p lu s g igan tesque. II s ’ag issa it d ’en cerc ler une dizaine d e  d ivisíons 
dan s ce qu on a p p c la it  le sa illa n t de V iln a . L a  saison  s 'a v a n g a it  e t  le tem ps était 
d é fa v o ra b le . II langa une énorm e m asse de ca v a le r ie  k  l ’e s t  du sa illa n t qu 'il 
c ro y a it  étre  un b u t; m ais le s  R u sse s  se d égagéren t, et lo rsq ue l ’h iv e r  su rv in t, les 
arm ees germ aniques a va ie n t conquis p ré s  de aoo k ilom étres, la  Pologne é ta it  occupéc. 
m ais la  v icto ire  le u r  a v a it  en core échappé.

A lo rs  que fa ir e ?

Q u e sera it la  tro isiém e ph ase de la  g u e rre  ? P a r to u t  l ’ennemi éta it visiblem ent 
a r r é t é .I l  é ta it  m ain ten an t com plétem ent assié g é . C om m ent défin ir en effet un siége 
si ce n 'est p a r  i ’investissem ent d es fo rces a d v e rse s  d an s d es lim ites p lus ou moin-; 
défin ies, m ais oú s ’exerce  la  pression  de lignes ex té rieu re s  qu ’il doit e s s a y e r  de brísor. 

s ’ il le peu t. S  il n’a r r iv e  ni k  le s  rorapre , ni k  re cev o ir  du re n fo rt de 1'ex tcrieu r. le 
ré su lta t n est p lu s, au point d e  vu e m atérie l, que sim ple a ffa ire  de ca lcu l. et au puint 
de vue m oral, il ne dépend que de la  ténacité de la  vo lon té  de T assailion t.
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L'ennem i tenta une so rtie  que Ton a  ap p elée  la  cam pagne d es B a lk a n s . II mit- á 
p ro fit les d e rn ie rs  b ea u x  jo u rs de 19 16  p o u r e s s a y e r  une p e ic é e  v e rs  la mer E ijée. 
A v e c  le concours des B u lg a re s  i! en vah it la  S e rb ie , m aís n 'a r r iv a  p as au rivage . 
Salon iqu e éta it sa  d e rn i¿re  p o rte  de so rtie  ; il t ro u v a  la ro u te  bloquée, et a insi la 
deiixiém e ph ase de la  g u e rre  ne fit que com pléter l'encercIciM ent.

L a  3 '  p h ase , qui s ’ou vrit en F é v r ie r ; i g i 6 ,  est en core, et re ste ra  longtem ps 
en i'ore m atiére á  co n tro verse .

P o u rq u o i les A llem ands s ’a ttaq u éren t-ils  á V e rd u n  ? Pou rqu oi r isq u er dnns ce 
secte iir  une d é fa ite  qu ’efi'ectivem ent ils e ssu yére n t.

Je  suppose que T o b iectif ¿ ta it  com plexe. 11 fut d 'a ille u rs  modifié en cours 
d 'o p é ratio n s.

T o u t d 'ab< ird ..ils  se p ro p o sa ien t de re fa ire  un F ricd lan d  gigan tesque : i] s ’ag is- 
sa it  d 'accn ler une arm ée franpaise á  un o b sta c le  in l'ranchissable, u n e riv ié re  déb ordée. 
de la m ettre en d érou te , et poursu ivant son su ccés. de b r ise r  la  Ügne, l is  spécu laient, 
j'im agine, su r l ’e ffet de surprise.

N o s ennem is, se d isa ien t-iis , saven t p a r  ouV-difc. ce que signifie un bom bar- 
dem ent in tensif. I ls  connaissent théonqucm ent les e ffe ts  q u ’on en peut atten d re  
su r les m oyens actu éis de d éfen se. M a is  nous avon s pu en co n sta ter les ré- 
su lta ts  eíFcctifs sur le front R u ssc et h\. si nous n 'avon s pu nous em p arer d 'une 
arm ée, nous avon s en tout cas  b risé  la  ligne en R u ssie  ; il e s t  v r a i ,  d ’imm enses e s­
paces se prétaient á  une re tra ite  illiin itéc, tan d is  q u ’une p e rcé e  su r le front occidental 
o u vrira it d es p ersp ectives beaucoup |>lus fav o ra b le s .

L e s  A llié s  ne peuvent y  céd er indéfinim ent du te rra in . P e rc e r  le fron t occidental, 
c 'e st p é a é tre r  d 'em blée au cceur méme des choses.

T e ile  dut étre  la thése de l'ennemi lo rsq u 'il lan ca  l ’a ttaq u e  su r V e rd u n  le a i 
F é v n e r  19 16 . N o u s savon s tous ce qu 'il en a d v in t. P end ant 4 jo u rs , il p a r ; inl k  
entam er l'écorce , tnais fu t eon train t de s  en teñ ir lá . V e r s  le 9  M a r s , la  su rp rise  
é ta it  déjouée et l'efFet com prom is. L 'n  m ois p lus ta rd , de toute évidence, le coup 
éta it m anqué. D an s le numéro de • L iiiu f an<) ¡ f ' a l e r -  de la deuxicm e sem aine d 'A v r il , 
i 'a i moi-méme écrit, non san s tém érité : .  L a  b a ta ille  de V e rd u n  e st  g a g u e e -.

A lo rs , je  suppose, les argum ents de Tennemi ch an géren t. L a  réussite  seule 
pou vait excu ser son p rem ier e ffo rt qui a p p a ra issa it  autrem en t conime une m alad resse 
et une folie terrib lem ent co Steu ses. sinon d é sa stre u se s . II se  fit ce raisonnem ent : 
l ’échcc e st  c e r ta in ; m ais, si nous interrom pons T offensive, l ’e ffet se ra  d ésastreu x  
su r l'opin ion  publique. Im possib le  d 'en gag er une nouvelle g ran d e  o ffen sive en cours 
d 'actio n  a lo rs  que tout a  été p ré p aré  p o u r ce lle-ci. E n  continuant, p eut-étre  Fénor- 
mité des p e rte s  d éco u ragera-t-e llc  I a d v e rsa ire . D e  toute facón , nous F exp loiteron s 
au p rés des neutres et nos agen is chez I ennemi op p oseron t les te rrib le s  sacn fices 
de la F ra n c e  e t  l'in ertie  d es A llié s.

A insi le s  A llem an d s p e rsé v é ré re n t en puré perte  et je  c ro is  p o u vo ir afilrm er 
hardim ent que la  p o stérité  ju g e ra  stupide leu r g ran d  e ffo rt su r V e rd u n . l is  n'en 
furen t certainem ent p a s  qu ittes ¿  moins d ’une p e rte  séche de p lus de .óoo.ono hommes.

E n  meme tcm ps, lis m ontérent, to u jo u rs en occident, une en trep rise  analogue k 
V e rd u n , je  veux  p a r le r  de l ’o ffen sive m anquée du T ren tin .

A u  cou rs de l ’été 19 16 , F Ita lie  s 'é ta it  jo in te a u x  a llié s . S e s  cxcellen tes arm ées 
s etaient em paré de tou tes le s  p asses, les occupaient, et retenaient une tren tain e 
de d ivisions a u trich ien n es: m ais il n’e x ista it  p o u r e lles aucun terra in  assez  vaste

p o u r Foffensivc si ce n’e st  F in terva lle  entre ¡es A lp e s  et F A d ria tiq u e  (la  longueur 
d une étape), U  p o rte  de 1 Isonzo. Ici la pression d es Ita lie n s se fa isa it  sérieu se. 
un coup d'ceil su r  une c a rte  m ontre que p o u r les o b lig er k  l 'a ffa ib lir  et pour d é tru irJ 
tout leur p lan , il suffisaít de Ira p p e r  au  n a u d  des Communications, v e rs  le lac  de 
G a rd e  et p rés de V icen ce  e t  de V 'érone.

So u s la  haute direction de B erlín , les A u s lro -H o n g ro is . en cad rés d 'o fficiers 
P ru ssien s. dissém inés d an s chaqué unité et qui conduisaient toute l 'a ffa ire . an iasséren t 
dan s le T rentin  toute la g ro sse  a rtille r ie  d isp onible, so it lí.ooo piéces de tout ca lib re  

¡ et 18  divisions á pleins e ffectifs . L a  p rép aratio n  commenga en fé v r ie r ; le coup fut 
déclanché au milieu de mai, il échoua. N o u s  ignorons si, commc á  V e rd u n  on au ra it 
désespérem ent poursu ivi F o ffen sive , m ais a  i^eine la pesan te machine eut-eíle été 
h issée et mise en m arche que, les A llié s  as an l enHn coniplété leur stock d 'arm e- 
m ent, s ’ouvrit la tro isiéine ph ase de la g u e rre .

L e s  R u sscs , abondam m ent p o u rvu s cFobus, écra sé rcn t le front autrich icn  en 
G a h c ie  et en V o lh y n ie , el dan s ie seul mois de Juin 19 16  réd u isiren l k  néant la
v a le u r  de .3o d ivisions au moins. I ls  liren t en fait 400.000 prison n iers.

L e  ju ille t, l 'a tta q u e  corresp on d an te  fut lancée su r le front occidental ; elle 
se ra  connuv dans Fhistnire commc « O ffe n s iv e  de la Somme L e s  résu lta ts  des 
com bats de Fété et de Fautom ne 19 17  donnent un to ta l de plus de 10 0 .ooo p r i­
sonniers et une perte  g lob ale  de 700.000  hommes. C ’était ik  le prem ier e ffe l du 
vertig in eu x  accroissem ent des arm em ents en O ccident et spécialem ent en A n gleterre , 
D  au tre  p a rt , la tache form idable de m ettrc en cEuvre le m atériel humain britanniquc 
et d ’en tire r  des arm ées n oiive lles. é ta it en plcin esso r.

le l le  fut la 3 phase de la g u e rre  qui s 'ach éve avec Fannée 19 16 . L e s condi- 
tions de la  cam pagne ont évolué du tout au tou t. Les em pires du cen tre ont perdu 
le u r  écra sa n te  su p ériorité  d 'e ffe c tifs . L ’e ffe t de su rp rise  é ta it m anqué. C e t  au tre  
a v a n ta g e , la p rép aratio n  g u e rric re  á  laquelle ils a va íe n t tout sacrifié , é ta it largem ent 
ég a lé  e t  d ép assé .

E n  S ep tem b re, lorsque l ’o ffen sive de la  Som m e éta it en plein développem ent. 
d s  firen t secrétenient des o ffre s  de p a ix . L e  1 "  D écem b re ils les ren ou velé icn t pu- 
bliquem ent, m ais on ne leu r a cco rd a  méme p as le bénéfice de la discussion : on leur
répon dit qu ils devaien t su b ir  ie chátim cnt de leu rs crim es.

O O

A u  tournant de 1 9 16 - 1 9 1 7 .  nous en tron s a u jo u rd ’hui dans la  4  phase. S u r  mer, 
en d évelop p an t la g u e rre  sous-m arine. l ’ennemi peut gcner nos Communications. lÍ 
p eu t en core g a lv a n ise r  quelques m aigres e ffe c tifs  et méme obten ir quelques minees 
a v an ta g e s  en O rien t. M a is  s ’íl a r r iv e  su r ce front-Iá  á  m aintenir encore sa  supério- 
rite  d arm em ents, de ce cóté-ci, nous l ’avo n s com plétem ent d istancé .lans la  cou rse 
au x  m unitions.

1* im p ortan t. i! épuise se s  d ern iéres ressou rces hum aines.
II sa it  q u á  la fin du printem ps ou au d éb ut de Fété il sera  k  bout.

E n  vam  fait-il appel aux e ffe c tifs  p o lo n a is : en vain  im plore-l-il F intervention
des n eu tres.

M ih tairem en t pai-lant. il est ^•aincu. et si le s  fac teu rs  polítiques resten t ce q u 'ils  
sont. c e st  en 19 17  que nous réco ltero n s n otre  m oisson.
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W I T H  r U E  B E L G I A N  T R O O P S  
C O N  L E  ' f  R  L  P  P  E  B  E L G H  E A V E C  L E S  T R O U P E S  B E L G E S

C O M  A S  T R O P A S  B E L G A S  
C O N  L A S  T R O P A S  B E L G A S

S o ld a t»  b e lges  d é b la v a n l W* ruine». —  B elg in n  sold ier»  J e n r ln g  ruin». —  S o ld a t i  b e lg i ch e  « b a r ^ z a n o  le  re v in e .
S o ld a d o »  b elga» d e sp e ja n d o  la s  ru in as.

S o ld a d o »  b e lg a s  d esen tu lk an d o  a s  ru in a s. ~

S « c i io o  p h a lo s r B fh iq u c  d «  l 'A t ü É t f
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B A tteríe  d e  7 6  gagnnnt s a  position  d e  (ir. —  B a t t e iy  o f  7 6  gun# ta k in g  up  Tiríng position . —  B a t te r ía  d i 7 6  c k e  rag g u in g e  la  su a  posiz ione d i t iro . —  B a te r ía  d e  7 8  em  cam inho d a  poairjio
d e  tiro . —  B a te r ía  d e  7 8  y e n d o  ¿  su  p o sic ión  d e  tiro .

<L.

a .  —  L e  fu s il lan ce-g ren ad e . 

G re n a d e -th ro w in g  r if le .

I I  fu c ile  la n c ia> g ra n ate .

A  e sp in g a rd a  la n 9 a -g ra n a d a . 

E l  fu s il la n z a g ra n a d a .

b. —  L e  guetteur. 

L o o k -o u t,

L a  V e d e tta .

O  e sp re itad o r.

E l  acech ad o r.
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L ’ » rr !v é e  d e  ren fo rts  fran<j»i». —  A r r iv a l  o f  F re n c h  au pp orU . 
L 'it rr iv o  dei r ín fo rz i fr a n c e t i.  —  C h e g a d a  d e  re fo rg o s  fra n cc z e s . 

L le g a d a  d e  re fu e rz o s  fra n ce se s .

L e  v il ia g e  d e  G . . .  reconq u is p a r  les  so ld á is  a n g la is . —  G . . .  v illa g t 
re co n q u e ríd  b y  B rit ish  tro o p s. —  11 v illa g g io  d i G . . .  riconq ulstato  
d a i so ld a li  inglesi- —  A  a ld e la  d e  G . . .  reco n q u ista d a  pelos so ld ad os 
inglczee. —  E l  p u eb lo  d e  G . . .  reco n q u istad o  p o r  loa so ld ad o s

ingleses.

L 'é ta b lisse m e n l du  tilé p h o n e  s u r  le terra in  repri« , —  E sta b lish in g  
telephones on con qu ered  gro u n d . —  L 'im p ia n to  d e l te le fo n o  sul 
terreno  r íp re so . —  In sta lla g á o  do teleph one no terreno  reco n ­
q u istad o . —  In sta lac ió n  d e l te léfono  en el terreno  reconq u istado .

L e  v il ia g e  d e  C - . .  o ccu p é  p a r  Ies tro u p es fra n -  
g a ise s . - ~  C . . .  sd llage, o ccu p ied  b y  F re n ch  
tro o p *. —  II  v illa g g io  d i C . . .  o ccu p ato  d a lle  
tru p pe fra n ce se . —  A  a ld e ia  d e  C . . .  o cc u p a d a  
p e la s  tro p a s  fra n c e z a s . E l  p u e b lo  d e  C - . .  

o cu p a d o  p o r t a s  tro p a s  fra n ce sa s ,

U n e  tran ch ée a b r i d  a rtilie u rs . —  A r ti lle ry  sb e iter-tren cb . —  Una 
tn n c e a  r ip a ro  d 'a rtig lie r i. —  T r ín ch e ira  d e  re fu g io  d e  a rtilb e iro s ,— 

T r in c h e ra  d e  .-ibrÍKO d e  artillero s.
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I N  T H E  E N G L I S H  L I N E S  
N E L L E  L I N E E  I N G L E S I

D A N S  L E S  L I G N E S  A N G L A I S E S
Ñ A S  L I N H A S  I N G L E Z A S  
E N  L A S  L I N E A S  I N G L E S A S

L v  el le lu n ih  d e i  troupee b ritan n iqu cs. —  C o ffe e  an d  lunch u f  B ritish  troopa. —  II  ca£T¿ e  il lunch d e lle  tru p pe
b ritan n ich e , —  O  c n ic  c  n lunch d a a  Iro p a s  britan n icn a . E l  cnl'¿ y  el lunch d e  la s  tro p a s  b r itá n ic a s .

£ .
( .  —  Husilion» a llem an dea L ou leversée»  p a r  1 a r lille r ie  b rílan - 
rii<|iic. G erm án  p ositions o v e r lh ro w n  b y  B rit ish  a r li l le r y . 
l ’ uslzioni led esch e  sco n vo lle  d a ll ’a r lig lie n a  b rita n n ie a . - -  
l'o sigSea a llem ás  d e s b a ra ta d a s  p e la  a rtilh a ria  b r lla n n ic a . —  
P oaiciones a lem an as d e a b a ra ia d a s  p o r la  a rtille r ía  b ritá n ica .

t!. —  L a  •  g n ra n lie  a c lu e lle  d e  la  p a ix  >, — T h e  « ex is lin g  g u a ra n le e  ol 
p ea ce  >. — L a  « g a ra n a ia  a llu n le  d e lla  p a ce  ». —  A  t gn ran lin  ac tu a l 

d a  p a x  • .  L a  < g a ra n tía  a c tu a l d e  la  par. >.

r . —  L e  g u e tte u r dan» son  .abrí. - -  L o o k -o u l in his sh elter. —  L a  v e d e tla  
nel su »  r ip a ro . —  O  esp re ita d o r  no sen  re fu g io . —  A c e c h a d o r  cu

su ab rig o .
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<7. -  L 'in i'a n tc ríc  frnnvaiiii?. p ro lég ée  p « r  
le í  tirs d 'B rtille r ic , A van ce su r  Y e rm a n d o - 
v iller» . —  F r e n ih  inCnnirv. p ro le v lrd  b\ 
a r li l le r y  f ir e . a d v a n iin g  on V erm a n d o v il-  
le rs . -  L n  fr.nteria fra n c e s r  p ro le t la  ilai 
lirl d ’a r lig lie r la , a v a n / a  su V p rm an d n vil- 
ler» . -  • A  in fa n la r ia  rran i-eza p ro teg id a  
p e los tiro» d a  a r li lh a r ia  a \ a in a  p a ra  V e r- 
m an d o víller» . ~  L a  in l'an lcria  fra n ce sa  
p ro te g id a  p o r los tiros d e  la  a rtille n *  

a v a n z a  h ac ia  V e rm a n d o v ille rs .

ó- L 'in fa n le r ie  fra n c a ls f  
p ro g resse  do iro u  d ’obus en 
trou d 'o h u s. -  F re n ch  in- 
fa n lr j-  a d \a n c in g  from  one 
shelthole to anuther. 
fa n te ria  Tráncese progresse  
d i b u ca  d  ó b ice  in bu ca  
d 'o b ice- A  in fa n ta ria  fran- 
c e z a  as-anca d e  urna exea- 
vac& o  d e  g ra n a d a  a  o u tra , —  
L a  in fa n te ria  fra n c e sa  v a  p r o ­
g re sa n d o  d e  h o y o  d e  g ra n a d a  

en h o y »  d e  g ra n a d a .
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A  L 'A S S A U T .  ~  S T O R M I N G .  —  A L  L 'A S S A L T O .  —  A O  A S S A L T O . —  A L L ’ A S S A L T O

a .

a . —  P ré p a ra tio n  «i’ un 
a ssau t d ln fa n te r íe ,

P re p a rin g  £or an  in fa n try  
nasault,

P re p a ra z io n e  d ’un as- 
ta ito  d i F a n le r ia . 

P r e p a ra g M  d eu m  assa lto  
d e  in fa n taria . 

P re p a ra c ió n  d e  un asa lto  
d e  in fa n teria .

A. —  L a  v a g u e  d 'a ssa u t 
d éc la n ch ée . 

F lin g in g  a  storm in g 
w a v e .

L e  tru p p e  d 'a s s a lto  si 
s la n c ia .

A  tro p a  la n c a -se  ao 
a ssa lto . 

tyan zánd ose a l a sa lto .

c-rK —“  A v a n t  et pen* 
d a n t  r e .x p lo t io n  du  
sa illa n t d e  B e u v ra ig n e s  
p a r  d es m ines fra n -  
C aises. fin  1 9 1 6 .  —  
B e fo re  an d  d u rin g  the 
exp losión  o f  che B eu* 
v r a i g n e s  s a l i e n t  b y  
F r e n c h  m i n e s ,  e n d  
1 9 1 6 .  *— P r im a  e  d u ­
ra n te  l'e sp lo sio n e  dello  
s p o r g f n t e  d i  B e u ­
v ra ig n e s  d a lle  le  m ine 
fra n c e se , fine 1 9 1 6 .  —  
A n te s  e  d u r a n t e  a 
ex p lo sá o  d o  sa lien te  
d e  B e u v ra ig n e s  p o r  m i­
n a s  fra n c e z a s . fim  de 
1 9 1 6 .  —  A n te s  y  d u ­
ran te  l a  exp losión  de 
la  sa lien te  d e  B e u ­
v ra ig n e s  p o r  m ed io  d e  
m in as fra n c e s a s , fin 

1 9 1 6 ,
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a .  —  C a n o n s a llem an ds d¿m o- 
li» p a r  l ’a rtille ríe  franca!*© . —  
G erm án  cannon d e stro y e d  b y  
F re n c h  a r t i i le r y . —  C annoni 
Icd esch i dem oliti d a ll'a rtig li*  
cria  fran cea e . —  .C an h óeg 
.d icm áes dem olidos p e la  ar* 
li lh iiiia  fra n ce z a - —  C añ o n es 
a lem an es d estru id o s p o r  la  
.artillen,a IVancésa.

Q urU )ues h éro s. .V l e w  hcroe». —- A leo n i e r o i .  A lg im s hcróes- U m is héroe»- U a n s  U  ti a m  hée- I n  the I r c n c h i s .  N clla  t r ín c e a -  
N a  trin ch eira . E n  la  trin ch era .
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S Ü I S S O N S .  -  S O I S S O N S .  -  S O I S S O N S .  —  S O I S S O N S .  —  S O I S S Ü N S

II. —  U n c o n tre fo rt i lc  U  c a lS é d r a lc  ab attu  
p a r  ra r lü le r ie  a llem an d e . —  S u p p o r l o f  the 
c a th e d ra l brou gfit d o w n  b y  G erm án  a r tille ry .
—  U n con lrafForte  d e lla  caC ted rale  ab attu to  
dalTarC igüeria te d e sca . —  U m  contraforC e da 
c a th e d ra l d e rru b a d o  p e la  a r tilh a ria  allem á-
—  C o n tra l'u e rfe  d e  la  c a te d ra l d e rr ib a d o  p o r

la  a rtille r ía  a lem an a ,

h. —  U n e  c h ap e lle  d e  l ’ E g lis c  S t - W a a s t .  ■— 
C h a p e ! o f  S t  W a a s l  ch u rch . — U n a  e a p p e lla  
d e lla  C h iega  S t .  W a a g t ,  —  U rn a  c a p e lia  da 
e gre ja  d e  S ,  W a a s t .  —  C a p il la  d e  la  Ig le t ia  

d e  S .  W a a s t .

U n m ur d e  la  galle  d 'a n g la is  d u  ly cé e  crib lé  
d e  sh ra p n e lls  a llem an d s. —  ^ V a ]l o f  E n g lish  
c lass-ro o m  o f  the C o lle g e . p ie rced  b y  G erm án  
sh ra p n e l, —  U n  m uro d e lla  s a la  d 'in g lese  del 
liceo c r iv e lla to  d a  sh ra p n e lls  ted esch i. —- Urna 
p a red e  d a  sa la  d e  in glez  d o  ly c e o  c r ív a d a  
de sh ra p n e lls  a lle m á e s . —  P a re d  d e  l a  g a la  
de inglés d e l co leg io  a c r ib illa d a  de sh ra p n e lls  

a lem an es.
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C o rs  ee  d e  soq u es d e  tran ch ees m ontan t a u x  lig n es. —  F a tig u e  
p a r t y  o f  trench  « S o q u e s  • pro ceed in g  lo  iKe lin e s. —  C o r r e e  
di •  soq u es > d i trincee .  he sa lg o n o  a lie  lin e e . —  S e r v ic e  d e  
« soq u es * de trin eh eira* sub in d o  á s  lin h as. —  T u m o  d e  

< so q u es * d e  tr in ch e ra s  su b ien d o  á  la s  lin eas.

L a  boue d a n s  un b o y a u  ab an d o n n é . —  M u d  in an ao an d o n ed  
coram u n ica lio n -lren ch . —  11  fa n g o  in un cam m inam ento
a b b a n d o n a to . —  A  la m a  n’ um a g a le r ía  a b a n d o n a d a - —  E l  

b a rro  en un p a s illo  a b a n d o n a d o .

L a  pro tectio n  d es tran ch ées de sem -ice. Protection  o f  Ser­
v ice  trenche». —  L a  protezione d e lle  trincee d i se rv iz io . —  
A  p ro te c c io  d a s  Irin ch eiras d e  se rv ico . —  P ro tecció n  d e  la s  

trin ch eras d e  serc 'iclo .
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V E R D U N .  - C I T A D E L L E  
V E R D U N .  - L A  C I T T A D E L L A V E R D U N .  .  L A  C I T A D E L L E

V E R D U N .  - A C I D A D E L L A  
V E R D U N .  - L A  C I U D A D E L A

U n e c k a m b ré e .— S le e p in g -w a rd . —  U n a  c a m c ra ta . —  U m ra n c h o .
U n a  sa la .

L e  b a z a r . —  B a r a a r .  —  II b a z a r .  O  b a z a r . E l  bazai L e  th é á tre . —  T h e a tre . —  II te a tro . —  O  th eatro . 
£ 1  tea tro .
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«i. Q u e lq u e s  p riso n n iers í’a its p a r  le» so ld á is  fra n g a is  en rép o n se  au x  •  olFres de p a ix  » 
a llem n nd es. —  Prison er»  la k cn  b y  F re n c b . in re p ly  to G erm án  * P e a e e  O d e r»  »- - A lcu n i
p rig io n ien  fa lt i d a i so ld ati iVancesi in r ísp o s la  a lie  .  oFFerte d i p a ce  •  le d e sch e . —  P iislo n e iro s 
lo m ad o s pelos .¡old.ados Ir.ancezes em re sp o sla  á s  « pi-opostas d e  p a z  •  a lle m á s. —• Vario.K 
pi*isioneri»s hechos poi* los solda<tos fra n ce se s  i*n con testación  á  la s  s  p rop osic ion es d e  p a z  •

alem .'inas.

* • —  S o ld á is  fra n g a is  reven an t d es prem ieres lign es. —  F re n c h  so ld iers  re lu rn in g  from  firsl-  
line trenches. —  S o ld a ti fra n ce s l ch e ritorn ano  d a lle  p rim e lineo. —  S o ld a d o s  fra n ce z cs  ao  

reg re ssarem  d a s  p rím eiras  lin h a s. —  S o ld a d o s  fran ceses  reg re san d o  d e  la s  p rim eras lín eas.
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A g e n ls  de llaison a rr iv a n t  au íb rt . —  D e sp a tc h  b e a re rs  a rr iv in g  a t  the fo r t . —  A g e n ti d i collegam en to  che nrrivan o  a l  fo r te . —  A gen tes de lig a c a o  ch egan d o  a o  fo rte .
A gen tes d e  e n la ce  lleg an d o  a l fu erte .
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A p ré»  le p.-vnB.tge de» ag en ts  de lla iso n . —  A fte r  the v i í i t  o f  the m essengers. —  D o p o  il p a ssa g g io  d eg li agen ti di co lleg am en lo . —  D e p o is  d a  pa»»agem  do» agen tes de ligacáo .
D e sp u é s  d e l p a so  d e  lo s agen tes d e  en lace .

U n g u etteu r. —  Look-O ut. “  U n a  v e d e tta . 
U m  esp re ita d o r . —  U n  a c e ch a d o r .

E n tré e  du  fo rt. - E n lr a n c e  to th e  fo r l .  In gresso  d e l f o r t e .—  E n tr a d a  d o  fo r te . —
E n tr a d a  del fu erte .

U n  v e illeu r. —  M ^atch m an. —  U n  vig ile . 
U m  v e la d o r . —  U n  v ig ilante-
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I .E  F O R T  D E  V A U X .  —  V A U X  F O R T .  -  II F O R T E  D I  V A U X .  -  O  F O R T E  D E  V A U X .  -  E L  F U E R T E  D E  V A U X

i

U n e b re ch e , —  A  b re a ch . —  U n a  b recc in . —• 
U rna b re ch a . —  U n a  b re ch a .

U n e v o ú te . A  v a u lt . —  U n a  v o lla . —  A  a b o b a d a . —  U n a  b ó ve d a . L e  p o ste  léléphunique- T elep h on e p o s l. - -  II p o slo  te le fó n ico . 
O  posto  tc lep h onico . —  E !  le lé lb n a .

U n e  sap e . —  S a p .  — U n a  z a p p a . —  U rna s a p a .  —  U n a  z a p a .
U n e c h a m b ré e .— S le e p in g -w a rd . 
U n a  c a m e r a t a .—  U m ra n ch o . 

U n a  sa la .
L a  sou rce . —  W e l l .  —  L a  sorgcnte. —  A  fo n te . —  L a  fu en te .
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A u  picd de la  c ó le  du  P o iv re . L e  d ern ier  ira in  a r r iv e  á  B r a s  gur M c u s e . —  
A t  th e foot o í th e c 6 lé  du  P o iv re . L a n l tra in  a rr iv in g  at B ra g  au r M c u s e . A I 
p ied e  d e lla  t o s ía  d e l P o iv re . L 'u h im o  treno a r r iv a  a  B r a s  aur M e u se . —  A o  pé 
d a  cn co a la  d o  P o iv re . O  u ltim o trem  c h c g a  a  B r a s  d o  M o s a .  —  A i p ie  de la  

cu esta  del P o iv re . E l  ú ltim o tren  lleg a  á  B ra s  del M o s a ,

P o in t d 'o ú  est p a rtle  I a ttaq u e  fra n g a ise  qu i a re p ris  D o u au m on t. —  Poaitiun 

from  w h ic h  the F ren ch  a tta c k  a tartcd  lo  reco n q u er D o u au m on t. —  P u n to  donde 

i  p a rtito  l 'a t ta c c o  fra n ce se  ch.e h a riprego D o u au m on t. —  Pon to  d e  p a rtid a  
d o  a ta q u e  fra n ce z  com  q u e  se  reconquistou  D o u aum on t. —  P u n to  d e  donde 

a rra n c ó  e l a ta q u e  fra n cé s  con q u e  se h a  reco n q u istad o  D o u aum on t.

U n a lir i s u r  la  ru u le  d e  V e rd u n  á  D o u .su m ont. D u g -o u to n  
the m a d  from  V e rd u n  lo  D u u au m o n l. -  U n  rip aro  su lla  
str.-idn d a  V e rd u n  a  D o u au m o n t. —  U m  re fu g io  no cam inho 
d e  V erd u n  .•> Dou.vum ont A b r ig o  en ks c a rre te ra  d e  V e rd u n  

á  D o u aum on t.

B ifu rcac ió n  d es p iste* d e  D o u a u ra o n l, L a  C .iille tte  et L o u v e m o n l. 
—  C ro ss in g  o( p a lh s  fro m  D o u au m on t, L a  C a ilie tte  an d  L o u v e - 

—  B ifu rc a r io n e  d e lle  p iste  d i D o u au m on t, L a  C a ilie tte  e 
L o u v em o n t. —  B ifu r c n c io  da» p istas  d e  Dou,-tum ont, .A C a ilie tte  
e la ju v e m o n l, —  B ifu rc a c ió n  d e  la s  p ista»  de D o u au m on t, L a  

C flilh  t 'v  y  I^ tiv e m o n i

L  éta t du  le rra in  en tre  V e rd u n  et D o u au m on t. S ta te  o f  the 
ground b e lw een  V e rd u n  an d  D o u au m on t. —  L o  s la lo  del 
terreno  i r a  V e n íu n  e  D o u au m on t. E s ta d o  d o  terreno  entre 
V e rd u n  e D o u aum on t. E s ta d o  del terreno  en tre  V e rd u n  ; 

D o u au m o n t.
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L a  p iste  q u i con d u it a u  fo rt-  —  P a th  le a d in g  to  th e fo r t .  —  L a  p is ta  che con d u ce  a l fo r te . —  A  p is ta  q u e  con d u z a o  fo r te . —  L a  p is ta  q u e  v a  h a sta  el fu erte .
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U n  des fo ssés  d u  fo r t . —  O m - o f  the m oats o f  th e  fo r t .  —  U n o  d ei fo ssa ti del fo rte . U m  d os fo sso s d o  fo r te . ~  U n o  d e  los fo so s d e l fu erte .

L 'in firm e rie  du  fo r t . —  T h e  fo r t  h o sp ita l. —  L ’ in fe rm e ria  d e l fo rte . 
A  en fe rm a ría  do fo rte . —  L a  en ferm ería  d e l fu erte .

L e  b lv o u a c  i  r in té r ie u r  d u  fo rt- —  B lv o u a c  
in sid e  th e fo r t . —  II  b iv a c c o  aH 'in tem o del 
fo rte . —  B iv a c  no  in terior d o  fo r te . —  V iv a c  

en e l in terio r d e l fu erte .
U n e  re se rv e  d e  v iv r e s .  —  F o o d  sto re s . —  R is e rv a  d i v iv e ri. 

U rn a  re se rv a  d e  v iv e re s . —  U n a  re se rv a  d e  v ív e re s.
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—  L e  ch a le t d e  la  S ch lu ch t.

C h a le t  at l a  S ch lu c h t.

I I  ch a le t d e lla  S ch lu c h t.

O  ch a le t  d a  S ch lu ch t.

E l  ch a le t d e  l a  S ch lu ch t.

é. —  L 'a r r iv é e  d es jo u rn a u s . 

T h e  p a p ers,

L 'a r r iv o  dei g iorh ali.

A  c h e g a d a  dos jo m a e s .

L.a lle g a d a  d e  los p eriód ico s.

V u e  p an o ram iq u c d u  L in g c - —  P a n o ra m ic  v ie w  o f  •  L e  L in g e  .  H ill. 
~  V is t a  p a n o rá m ica  d e l L in g e . —  V is ta  p a n o rá m ica  d o  L in g e . - -  V is ta  

p a n o rá m ic a  d e  L in ge-
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E N  A L S A C E .  ~  IN  A L S A C E .  —  IN  A L S A Z I A ,  —  N A  A L S A C I A .  E N  A L S A C I A

u  v ü la g c  d e  R e in to p f .  —  R e ln k o p f v ilU g e . —  II  v illag g io  d i R e in k o p f. —  A  a ld e ia  d e  R e in k o p l’. —  E l  pueb lo  d e  R e in k o o f.
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E N  B A T T E R I E .  —  I N  B A T T E R Y .  —  IN  B A T T E R I A .  -  E M  B A T E R I A .  ~  E N  B A T E R I A

P ü c e  d e  m arine ,u r  le  fro n t rranvai» , -  M a r in e  gun on ih e F re n c h  fro n l. -  B a fte r ia  d ¡ m arin a  sul fro n te  f'rancese. -
P e c a  d e  m a rin h a  n a  lin h a  fra n c e z a . —  P ie z a  d e  m arin a  en el fri-nte fr.in cé».
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O N  T H E  I T A L I A N  F R O N T  
S U L  F R O N T E  I T A L I A N O

S U R  L E  F R O N T  I T A L I E N
N A  L I N H A  I T A L I A N A  

E N  E L  F R E N T E  I T A L I A N O

l
U m
U n

ravitaiU em ent á C o r l in *  d 'A m p e z z o . —  S u p p ly  colum n a t  C o r h n a d  A t n p « * o -  
v e tto vag liam en to  a  C o rtin o  d - A m p e « o .  -  U m  a W e c .m e n t o  em  C o rtin a  

d 'A m p e e z o . “  A b a stec lm ein to  en C o rt in a  d  A m p e z z o .

SeetioB ph0l<»pTApI>1<{ur ile l’Amiéc Itnii«nn<

L ’m fA nterie p ro g ress«  ¿i r « b r i  d e  b o u c l i e r * *  -  In fa n try  a d v a n c in g  b eb in d  sh ie ld s . — L a  f A n l e r i a  p ro grtB se  a I 
r ip a ro  d eg li Acudi. —  A  in fa n te ría  avan<?a p ro te g id a  p o r  e scu d o s . —  In fa n te r ia  av a n a n n d o  con au xilio  d e  escu d o s.
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T H E  \ \  A R  U N D E R G R O U N D  
L A  G U E R R A  S O T T E R R A N E A L A  G U E R R E  S O U T E R R A I N E

A  G U E R R A  S U B T E R R A N E A  
L A  G U E R R A  S U B T E R R A N E A

an P ercem en t d-une g a U r ie  d e  m ine. -  P ie r d n g  a  g a l le o '.  -  T r a fo ro  d u n a  g a lle r ía  d i m ina . -  P e r fo ra z ío n e  d u n a  g a le ría  d e  m ina, —  A b e r tu r a  d e  urna g a le r ía  d e  m ina.
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L A  L E T T R E .  —  L E T T E R S .  —  L A  L E T T E R A .  —  A  C A R T A .  —  L A  C A R T A

—  L a  d is lrib u tio n  dans l.i trnnchée. 
S u p p lie s  fo r  ih e trenehe». •—  L a  Hlslríbunionc 
n e lla  tr in c e a . —  A  d iatrib u lgao  n a  irin ch e lra . 

—  E l  re p a rto  en In (rin cbern ,

L e s  recoram andé» c h e i  le  vagu em eatre- R eg ís 
tcred  letter»  a t  F ie id  P o s i  O ffic e . - I  p lich i rae  
co m a n d a li d a l fa tto rín o . —  O s  reg istrad o »  no  escrip  
lo r io  d o  c a rte iro . —  L o s  certificad o *  en la  c a rte ría

L a  rép on se. -  T h e  r e p ly . L a  r isp o sta . —  A  re sp o sta . —  L a  co n le sU c ió n .

L a  b olte au x  le ttres  d u  fo r t  d e  V a u x . —  V a u x  F o rt 
“ ■ —  c a sse tta  d elle  le tte re  del fo rte  di 

^  A  caúca d e  co rre io  d o  fo rte  de V a u x .
E l  b u zó n  del fu e rte  d e  V au.».
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F R E N C H  A V I A T I O N  A N D  A E R O S T A l l O N  , A V I A Q A O  E  A E R O S T A J A O
A V I A Z I O N E  E  A E R O S T A Z I O N E  F R A N C E S E  A V I A T I O N  E T  A É R O S T A T I O N  F R A N Q A I S E S  A V I A C I O N  Y  A E R O S T A C I O N  F R A N C E S A S

a . —  A v ió n  d e  ch asse- —  C h a sin g  A e ro p la n o . —  A e r o ­
p lan o  d i c a c c ia . —  A e ro p la n o  de c a c a .  A v ió n  d e  c a z a .

h. —  H y d ra v io n . —  H y d ro -p la n c . —  Id ro -a e ro p la n o . —  
H y d ra v io n . —  H y d ra v ió n .

e .  —  D irlg e a b le . —  D ir ig ib le  b a llo o n . —  D ir ig ib ile . —  
D irig iv e l-  —  D irig ib le . •

£■

..■4
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A U  P I R É E .  —  IN  T H E  P I R A E U S .  —  A L  P I R E O .  —  N O  P I R E O .  -  E N  E L  P I R E O

< í.

<? •  h. C u lrn sscs  e l  sous-m .irins t ic  i cn len lc  cinhosBcs d.ins 
le p o n .  —  A lü ed  c ru isers  «nd suliinnrines an ch ored  in the 
pcirl. —  C o n u z .'ile  e soU oinarini d e l l ’ ln le s a  nel porto . —  
L n c o u ra c a d o s  c stih*m nrinos d a  E n ten te  an co rad o s no porto . 
—  A c o ra z a d o s  y  subm arin os d e  lo» .iados aco d erad o s  en 

el puerto .

L e s  m inistres d es puiss.ance» ennem ics quiU ent la  G ré ce , 
—  M in is t e r s o f  C e n tra l P o w e rs  le a v in g  G re e ce . —  M in is lr i  
d e lle  P o ten ze  nem iche la sc ia n o  la  G r e c ia . —  O s  ministro» 
d a s  poten cias in im igas sah ind o d a  G r e c ia . —  L o s  m inistros 

d e  la s  poten cias enem igas a l  p a r t ir  de G re c ia .

87
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A  A T H É N E S .  —  A I  A T H E N S .  —  A I )  A T E N E .  —  E M  A T H E N A S .  —  E N  A T E N A S

V u e  gen éra le  d 'A th én eg. 
G e n e ra l v ie w  o fA t h e n * .  
V e d u ta  g é n é ra le d 'A te n e - 
V is t a  g e ra l d e  A th en as. 
V is t a  gen era l d e  A te n a s.

«í. ■— L 'E re c k te io n . 
T h e  E rech te io n - 

L ’ E rech te io n - 
O  E rech te io n  
E l  E re c te y ó n .

ó . —  L e  P a rth cn o n . 
T h e  P arth enon .

II P a rten o n e .
O  P a rth en o n .
E l  P a rten o n .

e .  —  M a n ife s ta t lo n  p o u r les a llié s . —  M a n ife s ta tio n  in 
fa v o u r  o f  th e A U ies. —  M a n ife s ta s io n e  p e r  g li a llea ti. 
—  M a n ife s ta c a o  em  fa v o r  dos a llia d o s . —  M a n ife s t a ­

ción en p ro  d e  los a liad o s-

3 . —  L e s  m aisons vén ize listes  m arq u ées lo rs
d e s  v é p re s  A h énienn es (nu lt d u  aS  au  s 6  d écem b re  
1 9 1 6 ) ,  —  V e n iz e iis t  housea m ark ed  d u rin g  the A th e n ia a  
V e s p e r s  : n igh t o f  s 5 - s 6  D e c e m b e r  1 9 1 6 ,  —  L t  c a se  
ven ize lis te  seg n a te  p er  le  v e sp re  A ten n ien e , (nolte 
d a l s S  a l 3 6  d icem b re  1 9 1 6 .  —  A s  c a sa s  ven izeiistas 
m a rc a d a s  no día d a s  v e sp e ra s  ath en ien ses, n o ite  d e  s 5 
a  3 6  d e  d ecem b ro  d e  1 9 1 6 -  —  L a s  c a sa s  ven ize iista s  señ a­
la d a s  p o r  la s  v ísp e ra s  aten ienses, noch e d e l s 5  a l s 6  de 

d ic iem b re  d e  1 9 1 6 ,

t 11
■■ 1 '
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A  S A L O N I Q U E .  —  S A L O M K A ,  —  A  S A L O N I C C O .  —

'X .

E M  S A L O N I C A .  -  E N  S A L O N I C A

m m m m  i i ¡ |

.M an ileslation  poui- l en ten le . M anll'e íl.-itlon  in fa v o u r  o f  th e E n te n te . —  M an lfe .sU zIon  p e r  IT n tesa 
M a n ite s la fá o  em  fa v o r  d.a E n te n te . - - M a n ife sta c ió n  en p ro  d e  los a lia d o s .

L n e  m osqu ée. —■ A  m osque» '—  U n a  m o sch ea . —  U rn a m esq u ita . i 'l e / q u ít a .
D isc o u rs  d u  G a l  Z im b ro k a k is , m inistre d e  la  g u erre . —- G e n . Z im b ro k a k ís , M in is t e r fo r  W a r  m a k in g a  
S iw e c h . —  D iaco rso  d e l G a l  Z im b ro k a k ís . m inistro d e lla  g u e rra . -  D isc u rso  d o  G a l  Y im b ro k a k is , 

m inistro d a  g u e r ra . —  D isc u rso  d e l G a l  Z im b ro k a k is . m inistro d e  la  a u e rra .
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M a cé d o n ie n s  a lla n t au x  v iv re s . —  M a c e d o n ia n s  fetch ín g ra tio n s. —  M a ­
cedón! an d an d o  ni v iv e r i. —  M a ce d o n io s  indo ao s v ív e re s . —  M aced o n iu s  

vend o á  b u sc a r  v ív e re s.

R a v ita ille m cn l m ilita ire . —  M ilit a r y  re-v ic tu n lin g . —  V e tto va g lia m e n to  m i­
lita re . • A b astec im en to  m ilitar. —  A b astecim ien to  m iiila r

E n te ire in e n t m acéd on ien . —  M n ced o n ian  fu n era l. —  F u n e ra le  m ncedone. —  E n te rro  m aced on ío . —  E n tie rro  m ncedonio.

S e c llo n  fra n g a ise  d 'ap p rov isio n n em en t. -  F re n cb  v ic tu a lin g  «ection. S e z io n e  fra n ce se  d 'a p p ro v ig - 
gion.im enfo. —  S eo g ao  fra n c e s a  de p ro v isSes . Secc ió n  fra n c e sa  d e  abastecim ientos.

L e  m arch é d e  F lo r in a . - -  T h e  m a rk e t at F lo r in a . —  11 m ercato  d i F lo r ln a . — M e rc a d o  do
F lo r in a . —  M e rc a d o  d e  F lo r in a .
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D a n s  l a  v a llé e  d e  la  C e m a  : une so rtie  d e  tran ch ée . L e a v in g  the tren ch cs in the C e m a  \*alley. •—  b íe lia  v a lle  dell.a C e m a , una so rtita  d i ir in cea . 
trín ch eira . —  E n  el v a lle  d e  la  C e m a , una s.alida d e  trin ch era .

N o  v a lle  d a  C e m a ,  urna sah id a  d a

.3 i
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U n  po ste  d e  gu et. —  L o o k -o u t p o s i. —  U n p osto  d i v e d e tta . —  Posto  
d e  esp re ita d o r . —  P u e sto  d e  acech o-

V a g u e  d ’ASSAut en m arch e  a b r ilé e . —  A U ack In g  w a v e  a d v a n c in g  u n d er c o v e r . T ru p p e  d  a s ía lto  in m arctn p ro le ttn . 
T ro p a  de a ssa lto  em m arch a p ro lo g id a . ^  Tropí^s d e  a ssa lto  em  insarcha p rotegid a .
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A V E C  L E S  T R O U P E S  R U S S E S  
E N  M A C É D O I N E

A  U  fontaine. —  A t  th e fountain- —  A  la  fo n tan a . - -  N a  fonte, —  E n  la  fuente
C.antonnem en^ d e  so ld ats  ru s .e ,^  -  C a m p  o f  R u ssla n  so ld iers . -  A ccan ton am en to  d ¡ sa ld a d  

russi. A can to n am en to  d e  soldado»  russos. —  A cantonam ien to  d e  so ld ad o s rusos

—  L e  p a ssa g e  k gu é  d  un poste d e  té légrap h ie  san s fil. —  \V irele-.s 
section C rossing a  fo rd . —  II p a ssa g g io  aJ gu ad o  d ’un posto  d i te legrafía  
sen za  filo . —  P o s to  d e  te leg rap h ia  sem  fio  p a stan d o  a  v i o .  —  P u esto  do 

te le g ra fía  sin  h ilos p a san d o  a l v a d o .

h —  M íd é c in  ru ste  soign ant m ilitaires e t c lv ila . —  R u s tía n  d o cto r  tending 
a o ld ier j a n a  civiU an». —  M e d ic o  rueso cu ran to  m ilitari e  c iv il!.  —  M e d ico  
ru sto  tra ta n d o  m ilitares e c iv is- —  M é d ic o  ro so  tratan d o  i  m ilitares y

p aúaaoa*
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U n e c o rv é e  d e  so u p e . S o u p  fa tigu e  p a r t y . —  U n a  co rv ee  d i sopa 
S e rv ig o  d a  so p a . —• E l  tu m o  d e  so p a .

a .  —  L a  m osquée d e  D jiv o n ia n  ru in ée  p a r  les  T u re s . —  T h e  D jiv o n ia n  m osqu e ru in ed  b y  the T u rk a . L a  m osch ea 
d i D jiv o n ia n  ro v in a ta  d a i T u rc h i. —  A  m esqu ita  d e  D jiv o n ia n  a rru m a d a  p e lo s  turco». —  L a  m ez q u ita  d e  D jiv o n ia n

a rru in a d a  p o r  lo s  turco».

h.  —  C o n v o i d e  m unitions. —  A m m unition su p p ly  cotum n- —  C o n vo g lio  d i m unizioni. T re m  d e  m unigóe». —
C o n v o y  d e  m unicione».

f .  —  U n  ú la t - M a ¡o r  a llié . 
A llied  s ta f fO ffic e r s . —  U n o  «lato 
m aggiore  a lle a to . U m  estado- 
m aio r a llia d o . U n  estad o  m.s 

y o r  a lia d o .

A  —  L e s  ré fu g iés  á  PéturaCz* 
R e fu g e e s  a t  P e to ra lz . —  I  rifu - 
g ia t ia  P e to ra tz - —  O s  refugi.io ,.- 
em  P e to ra tz . —  L o s  re fu g iad o s  

en P c to rn tr .
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E n  o b servatio n  aur les  m arais- —  L o o k -o u t on tb e  n jarsh ea . —  In  o sse rva z io n e  su lle  p a lu d i. —  E m  o b se rv a ^ á o  nos p an tan o s- —  E n  o b se rv a c ió n  en lo s pantanos-
3 6
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P o n t su r  l a  S a k u le v a  d étru it p a r  les B u lg a re s- —  B r id g e  over 
(he S a k u le v a  d estro yed  b y  B u lg a r ia n s . —  P o n te  sul S a k u le v a  
d istruU o d a i B u lg a r i.  —  P o n te  so b re  o S a k u le v a  d esfro id o  
p e los b ú lg a ro s. —  P u en te  en el S a k u le v a  destru id o  p o r los 

b ú lg aro s.

L 'E g l i s e  et ie v il ia g e  d 'E k v is a r .  —  E k v is a r  C h u rcb  an d  viU 
la g e . —  L a  C h ie sa  e ü  v illag g io  d 'E k v is a r .  —  A  ig re ja  e a 

a ld e ia  de E k v is a r .  —  L a  ig le s ia  y  el pueb lo  d e  E k v is a r .
C b asseu rg  d  A fr iq u e  a rr iv a n t  en re n fo rt. —  A fr ic a n  L ig h t 
tro op s a rr iv in g  in s u p p o r t . — C a c c ia to r i d 'A fr ic a  ch e arr iv a n o  
m r in fo r ío . C a la d o r e s  d e  A fr ic a  ch egan d o  en ren fo rg o . —  

C a z a d o re s  d e  A fr ic a  lleg an d o  d e  re fu erz o .

L «  . « i í . .  A ,l i .d  u  . „ p p .  . u a  d i -  A .  , „ p „  . „ ¡ . d „  M o „ „ , i . .  -  L „  , „ p „
Ahadaa en tran d o  en M o n a stir .
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' " T í ,

L a  v ille , v u e  d e  la  T o u r  C a r ré e . —  T h e  to w n  seen from  th e  S q u a r e  T o w e r . —  L a  c i t t i ,  v e d u ta  d e lla  T o rre  Q u a d r a ta .  __
A  c id a d e , v ís ta  d a  T o rre  Q u a d r a d a . —  L a  c iu d a d , v is ta  d e  la  T o rre  C u a d ra d a ,

k.  —  L a  T o u r  C a r re e . —  T h e  S q u a re  T o w e r .
L a  T o rre  Q u a d r a ta .  —  A  T o rre  Q u a d r a d a . —  L a  

T o rre  C u a d ra d a .

c.  —  D istr íb u lio n  de fa rín e  rué 
du  R o í  P ie rre  —  D istríb u tio n  o f  
flou r in K ín g  P e te r  S t re e t . —
D istr íb u z io n e  d i fa r iñ a  n e lia  v ía  
d e l R e  P ie tro . —  O istr íb u ig io  
de fa rin h a  n a rú a  do R e i  P ed ro .
—  D istr ib u c ió n  d e  h arin a en la  

c a lle  del R e y  P e d ro .

A  —  P riso n n iers  b u lg ares  fa iit  
d a n s l a  v il le . —  B u lg a r ia n s  taken  
p rison ers in the to w n . —  P rig io - 
nieri B u lg a r i fa tt i  n e lla  c it tá . —
Priston eiros b ú lg a ro s  co lh id o i na 
c id a d e . —  P risio n ero s búlgaro» 

cog id o s en l a  ciudad*
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W I T H  T H E  S E R B I A N  T R O O P S  
C O N  L E  T R U P P E  S E R B E

A V E C  L E S  T R O U P E S  S E R B E S
C O M  A S  T R O P A S  S E R V I A S  

C O N  L A S  T R O P A S  S E R V I A S

■ T ir  d 'u n e  section  d 'a s s a u t . —  F tre  o f  an  atC acking section . —  T iro  d  una sezione d  assa lto -
sección d e  asa lto-

ó- —  A v a n t  d e  s 'é la n c e r  p o u r l'a fta q u e - —  B e fo re  the a ttack - 
—  P r im a  d i s la n c ia rsi p e r  l 'a tta c c o - —  A n te s  d e  la n ? a r -se  ao 

ataq u e- A n te s  d e  la n z a rse  a l a ta q u e .

c. —  E n fa n ts  serb es o ffran t d es fleurs k  un so ld a t serbe- —  
S e rb ia n  ch lld ren  o fferin g  flo w e rs  to S e rb ia n  so ld iers ; R a *  
g azz i se rb i che o ffrono  dei fio ri a  un so ld ato  se rb o . M e n i­
nos se rv io s  o ffcrecen do  fló res  a  um so ld a d o  s e rv io . N iñ o *  

se rv io s  o frecien d o  flores á  un so ld ad o  se rv io -

—  E n terrem en t d ’un so ld at serb e- —  S e rb ia n  s o ld ie r s  
fu n e ra l. —  F u n e ra l! d ’ un so ldato  se rb o . —  E n te rro  d ’um  so l­

d ad o  serv io - —  E n tie rro  de u n  so ld ad o  serv io .

—  T iro  d 'u m a  te c q á o  de aM alto . —  T iro  d e  u na

•• f -  ’
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T H E  U N I T E D  S T A T E S  A N D  F R A N C E  
G L I  S T A T I  U N I T I  E  L A  F R A N C I A L E S  É T A T S - U N I S  E T  L A  F R A N C E E S T A D O S - U N I D O S  E  F R A N íp A  

E S T A D O S  U N I D O S  Y  F R A N C I A

A m b u lan ce  A m érica in e  tu r  le  fro n t fr a n g a i i .  —  A m erican  A m b u lan ce  on the F re n c h  front- —  A m b u U n z a  a m e rica n a  tu l  fro n te  fra n c e se . —  A m b u la n c ia  a m e rit- .n . l; i. r
U n c ía  n o rtea m erican a  en el fren te  fra n cé s . « m e n ca n a  n a  Im ha fra n c e z a . —  A m b u .

a . —  U n h a ll ren ferm an t 
d es d o n i k  l a  F ra n c e . 
—  H a ll  con tain ln g  g ift i  
to F r a n c e . —  U n  hall 
ch e  racch iu d e  d e i don! 
a l ia  F r a n c ia . —  H a ll 
c h e io d e d a d iv a t á F r a n -  
? a .  —  H a ll  lleno de 
d o n ativo s ¿  F ra n c ia -

é- —  B u re a u  d 'ex p éd i- 
tion  d e  co lis  a u x  so l. 
d a ts . —  D e sp a tc h  O f ­
fice  fo r  so ld iers , p a r ­
eéis- —  U ffic io  d i spe- 
d izione d i co lli a i so ld ati. 
■—  S e rv ig o  d a e x p e d ig io  
d e  p a co tes  ao« só id a- 
do». ”  O fic in a  d e  ex* 
pedición  d e  p a q u etes  i  

lo s to ld a d o s .
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F R E N C H  C O M M E R C I A L  P O R T S  
P O R T I  D I  C O M M E R C I O  F R A N C E S I P O R T S  D E  C O M M E R C E  F R A N Q A I S

,1- —  L e  p ort de B o rd ea u jt a v a n t  la  m arée- —  P o rt o f  B o r-  
d ea u x  at lo w  tlde- —  II p o rto  d i B o r d e a u í  p rim a  d e lla  m area- 
—  O  porto  d e  B o rd e a u x  an tes d a  m aré . —  E l  puerto  de B u r ­

deos an tesd e la  m area-

—  L e s  su c re s. S u g a r -  —  I zu cch erl. —  O  assu c a r . 
L o s  az ú c a re s.

A  « . / .  —  L a  péche d e  la  m orue ;  l ’a r r iv é e  ; le  d éch argem ent ; 
les liv ra iso n s. —  C o d -fish in g  ; a r r iv a l ; U n  load in g  ; d e liv e ry . 
—  L a  p e sc a  d e l m erluzzo  : l 'a r r iv o ,  lo  scaricam en to . le 
con segne. —  A  p e sca  do b a c a lh á s  : c b e g a d a . d e sc a rg a  e  entre­

g a . —  P e s c a  d e l b a c a la o  : llegad.a, d e sc a rg a  y  en tregas-

y .  é- —  L e  port de R ouen : les  n a v ire s  et les  q u als- —  P o rt 
o f  R o u en . ships and q u a y s- —  II porto  d i R o u en . i bastim enti 
e le  banchine- •”  O  porto  de R o u e n , os b a rco s  e  os caes- 

E l  pu erto  He K u á n , los b a rco s  y  loa muelles-

Ayuntamiento de Madrid



T H E  F R E N C H  D O C K Y A R D S  
C A N T I E R I  M A R I T T I M I  F R A N C E S I C H A N T I E R S  M A R I T I M E S  F R A N J A I S E S T A L E I R O S  F R A N C E Z E S  

A S T I L L E R O S  F R A N C E S E S

U n e -vue d 'im  ch an tie r. —  V ie w  o f  a  y a r d -  —  U n a  v e d u ta  d ’un 
c a n tie rc . —  V is t a  d ’ um e s la lc iro . —  V is ta  d e  un astillero .

b . c . S u r  le  tran sa tla n tiq u e  •  P a r is  » ; m ise á  b o rd  d 'u n e  th a u d ié re .—  
O n  th e tran aatlan tic  « P a r is  > : lo ad in g  a  b o ile r. —  S u l tran satlán tico  
* P a r ís  > : m uasa d  una c a ld a ie  a  b o rd o- —  N o  tra sa t lá n tico  ‘  P a r is  > : 

c o llo c a c a o  d ’um a c a ld e ira . —  E n  el tran sa tlá n tico  •  P a r ís  » . C o lo ca ció n
d e  u na ca ld e ra -
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F R E N C H  F L E E T  
M A R I N A I  D I  G U E R R A  F R A N C E S I

M A R I N E  D E  G U E R R E  F R A N ( ? A I S E

E n  ra d e  d 'A rgoB to li- —  In  the A rg o sto li ra a d s- ra d a  d 'A rg o a fo ü . —  N a  b a h ía  d e  A rg o sto li. —  E n  r a d a  d e  A rgo eto li.
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S H R A P H N E L L  B U L L E I S  
L E  P A L L E  D E G L I  S H R A P N E L L S L E S  H A L L E S  D E  S H R A P N E L L S B A L A S  D E  S C H R A P N E L L S  

B A L A S  D E  S H R A P N E L L S

L e »  lingota d e  plom b b ru t. —  In g o tí o f  r o u g t  le a d . 
B a rr e  d i piom bo gregglo- —  B a r r a s  de ch um b o b ru to . 

L in gotes d e  plom o b ru to .

L  am algam e. -  - A m .algam . —  L ’am algam a- —  A m a lg a m a . —  
A m a lg a m a .

L e s  fil» d e  plom b ap réa le l ir a g e .  • - L e a d  w irea a f te r  d ra w in g . 
I fíli di piom bo d o p o  la  s tira tu ra . —  F io s  de chum bo depois 
d a  eatiragem . —  H ilo s de plom o d esp ués d e  estirad o .

L e  sectionnem ent en b illes . —- C u ttin g  into balls- —  II seziona- 
m ento in b iglie . - -  C ó rte  cm  bol AS C o r le  en rodillos*

L e s  b illes de p lom b son f a rron d les. —  L e a d  b alls  b eing  rounded 
L e  b ig lie  d i piom bo sono r ito n d a le . —  A s  bola»  de chum bo sao 

arre d o n d a d a s . —  R ed o n d e ad o  d e  rod illo s de plom o.

L e  tn a g e  des b a ile s  d e  sh ra p n e ll. —  S o rtin g  shrapnel b a li» . —  
g lio  d e lle  p a lle  d i ah rap n ell. -  A  se le c tS o  d a s  b a ila s  d e  sh ra p . 

neIJ. L a  selección  d e  b a la s  d e  sh rap n e ll.
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P A R I S  - T H E  « S A L O N  D E S  A R M É E S  • 
A  P A R I G I  - I L  S A L O N E  D E G L I  E S E R C I T I A  P A R I S  - L E  S A L O N  D E S  A R M E E S

E M  P A R I S  - O  S A L A O  D O S  E X E R C I T O S  
E N  P A R I S  - E L  S A L O N  D E  L O S  E I É R C I T O S

jSA L Q N  DES a r m e e s

<!• —  L 'a ffic h e  du  saló n  des 
nrm ées. —  P ó s te r  o f  th e « S a ­
lón d es A rm ées » . —  L ’ affisso 
d e l sa lo n e  d eg li E se rc it i-  —  O  
c a rta z  do S a la o  d o s  exerc itos. 
—  C a r te l d e l S a ló n  d e  lo s 

e jérc itos-

c D q  ^

h- —  U n e  sa lle  du  saló n  dea 
A rm éea- —  A  G a l le r y  a t  the 
« S a ló n  dea A rm ées * .—  U n a  
a a la  d e l aalon e d eg li E serc iti- 
—  U rn a  s a la  d o  S a lá o  dos 
exerc itos- —  U n a  s a la  del 

S a ló n  d e  lo s  e jércitos-

BmAKm o'$a • S*
.já u ik ^ fiiíÍ ffC E u s > i!^  d e  Q u ez /u ^

C- —  A  V erdun 
( M a r s  « 9 16 )  le  té- 
lép honiste. —  V e r ­
dun ( 1 9 1 6 ) '  T e le -  
phone o p e ra to r . —  
A  V e rd u n  ( M a rz o  
1 9 1 6 )  il telefonista- 
—  E m  V e rd u n  (m a r­
go 1 9 1 6 ) .  O  tele- 
p h o n ista -—  E n  V e r ­
dun (m arzo  1 9 1 6 )  

et telefonista-

U n  poUu- ~  A  « P o ilu  >. —  U n  poilu- — U m  poilu-
poilu-

A  la  cote  3 o 4  ( M a i  1 9 1 6 ) -  —  HUI 3o J. ( M a y  1 9 1 6 ) -  —  A lia  co sta  
—  U n  3 o 4  (M a g g io  1 9 1 6 ) .  —  N a  c ó ta  3 o 4  (m aio  1 9 1 6 ) .  —  E n  la  a ltu ra

3 o 4  (m a y o  1 9 1 6 ) -
U n e iüHrmiére- —  A  n u rse . —  U n a  in ferm iera .

en ferm eira . —  U n a  en ferm era-
—  Urna
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F R A N C E  H O N O U R S  ITS D EA D  
LA F R A N C IA  O N O R A  I iMORTI LA F R A N C E  H O N O R E  L E S  M O R T S A F R A N Q A  H O N R A  O S M O R T O S 

F R A N C IA  H O N R A  A L O S  M U E R T O S

a
“ ■ —  T o m b e d e  M adem oiseU e M a n e  
L a h a x e  fuBÜlée p a r  les troup es allem andes 
le  5  Se p te m b re . 1 9 1 ^ -  —  T o m b  o f  M a d e -  
m oiseile M a r ie  L a h a x e , shot b y  G erm an a  
tro op s on S ep te m b e r 5 ‘*> 1 9 1 4  —  T o m b a 
d e lla  signorinn M a r ie  L a h a x e  fu c ila la  d a lle  
Irupe led esvh c il 5 se tiem b re  1 9 1 4 .  —  
S e p u ltu ra  de M l la .  M a r ie  L .ah ase  p a ssa d a  
p e las  .arm as p e la s  tro p as  a llem ás a  5  se- 
lem b ro  de 1 9 1 4 - -  T u m b a d e la S r ta .  M a r ie  
L .ah axe  fu s ila d a  p o r  la s  tro p as  a lem an as le 

5  de septiem b re  de 19 1 4 -

6- lo in b e  d  un so ld at an g la is  m ort en 
F ra n ce - T om b o f  an  E n g lish  so ld ier in * :
■Fran ce. T o m b a  d ’un so ld ato  inglese 
m orto in F r a n c ia . — S e p u ltu ra  d 'u m  so l. 
d a d o  inglez mo->to em F r a n g a . —  T u m ba 
d e  un so ld ad o  inglés m uerto  en F ra n c ia .

<*• —  1“  région  d e  la  M a m e -  — In  the M a m e  d istrict.
—  N e lla  reg ion e d e lla  M a m e  —  N a  rcg iá o  do M a m e . —  

E n  l a  región d e l M a m e .

—  T o m b e  du  poete  B e lg e  V erh m ren  á  D u n k e rq  ue. T otnb
o f  V e r h a r e n , th e B e lg ia n  poet, a t  D o n k irk . —  T o m b a  del 
p o eta  b e lg a  Y e r b a r e n  a  D u n k e rq u e . —  S e p u ltu ra  d o  p oeta 
b e lg a  V e r h a r e n , em  D u n k e rq u e . —  T u m b a  d el p o eta  b e lg a  

Y e r b a r e n  en D u n k e rq u e

c- —  4 5  a lliés m orts p o u r la  P a tr ie -  —  4^ A llie s  k llle d  fo r  
F ra n c e . —  48  a llea ti m ortí p e r  l a  p a tr ia . —  4 8  a lliad o s 

m o rio s p e la  p a tr ia -  —* 4 8  a lia d o s  m uertos p o r  l a  patria*

/ •  —  T o m b es d e s  o fb c ic rs  a llem an d s 
d e  M o ltk e  et d e  H oken ioh e. 
T o m b s o i G erm án  olTicers von 
M o ltk e  an d  con  H oh en ioh e. —  
T o m b e  d i u lE cia li fed esch i d i M o ltk e  
e d i H oh enioh e. —  S e p u ltu ra s  dos 
o llic iaes  a llem áes de M o ltk e  e de 
H oheniohe- —  T u m b a# d e  los o fi­
c ia les  a lem an es d e  M o ltk e  y  de 

H oheniohe.

</■ —  T om b es d r  so ld á is  a llem ands 
en F ra n c e . —  T o m b s o f  G e rm á n  
^o^diers in F r a n c e . — T o m b e d i sol- 
tla li ted esch i in F ra n c ia -  S ep u l- 
1 -iras d e  so ld a d o s  a llem áes em 
F ra n c a -  — T u m b as  d e  so ld ad os 

alem an es en F ra n c ia -

Ayuntamiento de Madrid



E N E M Y  P R O P A G A N D A  
L A  P R O P A G A N D A  N E M I C A

L A  P R O P A G A N D E  E N N E M I E
A  P R O P A G A N D A  I N I M I G A  

L A  P R O P A G A N D A  E N E M I G A

J s  C tffitm  ter kntf4 fa  lUlveH. Ctii C«t»iMrrt»t.
U a  w n e H  U  K  r u r r .  »»■« ■ i r i « «  K iM ita i t a e u n i  W  n — i n * W  0 1 1  H t»n i J '  « •  "

»ltUi « •  lor^lM . © t n t W w  U n l w f í r t p * *  o C T fa lt l b r i  W n v r r r a i B Je H r r  r i n « i  k tn W k A o '

o-'. ir-

L a  p reasc  progerm aine pense se  con cilier  l ’opinion d u  m onde en a ssu ra n t la  p lus gran d e publicite 

a u x  crim es com m ia p a r  la  m arine a llem an d e (E x t ra it  de d l lu s t r ie r te  K r ie g s -K u r ie r  .  et d e  t D íe  

G a r lc n la u b e  * .  cah ier  3 6 ) .  T h e  P ro -G e rm a n  P re ss  en d eavo u r* to con cilia te  th e w o r ld ’s opin ion  b y  

a ssu rín g  the w id e st ad vertisem en t to th e crim es com m itted  b y  th e G erm án  n a v y  ( E x t r a c t  from  the 

•  Illu str ie rte  K r ie g s .K u r ie r»  an d  fro m  » D ie  G a rte n la u b e  » , n° 3 6 ) . —  L a  sta m p a  pro germ an ica  

p en sa co n cilia rsi 1 ‘opinione d e l m ondo ass icu ra n d o  la  p iú  g ran d e  p u b lic itá  ni deUtti com m essi d a lla  

m arin a  ted esca  ( E s tr a t lo  d a lla  « Illu str ie r te  K r ie g s - K u r ie r > e d i  « D ie G a r te n la u b e » , fa s e .  3 6 ) . —  

A  im p ren sa  p ro g erm an a  ju lg a  co n q u istar a  opiniáo d o  m und o, d and o  la rg a  p u b lic id ad e  ao s crim es 

com m ettid os p e la  m arin h a allem á- ( D o  « I llu s tr ie r fe  K r ie g s -K u r ie r  » e d e  « D ie  G a rte n la u b e  ». 

cad ern o  3 6 ) .  —  L a  p ren sa  p ro g erm an a  c ree  lo g r a r  c a p ta rse  la  opinión d e l m undo a l d a r  m ucha 

p u b lic id ad  á  Lo* crím en es com etidos p o r  l a  m arin a  a le m an a  ( D e  la  « Illu str ie rte  K r ie g s .K u r ie r  » y

d e  < D ie  G a rte n la u b e  >, cuad ern o  3 6 ) .

U s «osp s lH s  f é i  •b e l.
Cts 4 rsaartTffg«r.

01 I— MI ceip*.
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E N  A L L E M A G N E .  —  I N  G E R M A N Y .  —  I N  G E R M A N I A .  —  N A  A L E M A N H A .  —  E N  A L E M A N I A

  pon* .K u ' 5 * '•* '  * ”
■-‘ I j t i m  í  ■ '  '.n  V K - . .  • . r . i r . . .
• '*  .W -.-T- '  -  i ......
•  v'f ' ■ ■ ' ' ' -

L 'é lé g a n c e  a llem an d e (e x tra it du  K r ie g s  A iisg a b e  cahi« r  
S o ) . L a  m ode dan* une in terp rétation  ih é it r a le  récen le- 
—  G erm án  e leg an ce  ( E x lr a c t  from  ih e K r ie g s  A u sg a b e . 
n" 5o ). Fash io n a  in a  recen t th e a trica l r e v ie w . L  ele- 
g an za  ted eaca (estratto  del K r ie g a  A u sg a b e  la se -  So) 
L a  m o d a in u n ’intei p retazion e te a lra le  recente- ”  A  
e leg an c ia  a llem a (d a  K r ie g a  A u sg a b e , cad ern o  S o ), A  
m o d a n 'u n ia  in lc rp re la v á o  ih e a tra l recente- L a  
e leg an c ia  alem-nna (d e l cu a d ern o  So  de l,i K r ie g s  A u s ­
g a b e ). L a  m oda t n una recien te rep resen tació n  teatra l-

ifotjKírtie. e ln «  3eid)nunB oon 5 . gctln er. (« tis  .91a ie  Betii'-í"-
fOr Cfung unb Wr. 10, fto tí TOercftníittn* .punlnjetlno, "rrfi*’ )

L a  p o liliqu e  a llem an d e (e x ira it  d e  IT Ilu sIr ie rfe  Z e itu n g  K riegsn iim - 
m er 1 13)  l E m pert-ur a llem an d  d irige  seul le jeu  d es E m p ire .-C e n -  
trau x  q u e  ses a llié s  n e  voient m ém e pas- —  G erm án  P o lítica . (E s .lr .ic l 
trom  th e Illu str ie rte  Z e itu n g  K ricg sn u m m er, i i 3 . )  T h e  Gi-rm an 
E m p e ro r  m an agíng alon e (be C e n tra l E m p írea , p lan  through v- h k h  
his A llie s  do not e re n  see- —  L a  p o lítica  ted eaca (estra tto  dt-1 Illu s- 
trierte  Z e itu n g  K riegsn u m m er 1 i 3 ) . L T m p e ra lo re  ted esco  d ir i je  solo 
i l  g iuoco d eg li ím p e ri C e n lra li ch e  i suoi a llea ti non ved ono  n< ppure- 

A  p o lítica  a Jlcm á (d o  Illu str ie rte  Z e itu n g  K riegsn u m m er 1 i 3 . O  
Im p e ra d o r allem au  d ir ig e  so  o  jogu  d os In ipcrioa C o n traes  *i*m que 
hu seus a llia d u s  o  p erceb am - L a  p o liiica  a lem an a (del I llu strierte  
Z e itu n g  K riegsn u m m er i i 3 ) . E l  em p era d o r a lem án d irige  solo le 
juego d e  los Im p erios C e n tra le s  sin  q u e  su s a lia d o s  se ap erc ib an -

' J - í c  C i e b f s g a b c n í t g a r r c .  9 í a c b  C t n o r  3 e i ( f ) ’  

m m fl i 'o n  ,(>anv ílIcv o n h cr-O T u IIev .
L a r m e e  allen i.inde (t-xtraú de IT llu str íe n e  Z eitu ng 
K riegsn u m m er xí»3 ) : P o rtrn it q u e  l a r l i ít e  donne du 
* fillcu l d e  gu erre  .  a llem an d . —  T h e  G erm án  a rm y  ( E x -  
tract from  the I llu strierte  Z e itu n g  K rieganu m m er, i i 3 ). 
P ic tu re  g iren  b y  (he arlla t o f  the G erm án  •  W a r -G o d -  
aon . -  L 'e se rc ilo  tedesco (estra tto  dellT Ilu atrierte  
Z e itu n g  K riegsn u m m er i i 3 )  L  im m agine ch e  T artista  

g v e T a  .  ted esco . —  O  exercito  
a lle m io  (do I llu s ir ie rte  Z e itu n g  K riegsn u m m er t i 3 )- 
R e tra to  q u e  o  -m ista  d á  d o  .  a filh ad o  d e  gu erra  > allc- 
m áo. - E l  e jérc ito  a lem án (d e l I llu strierte  Z e itu ng 
K riegsn u m m er i i 3 ) .  L a  im agen q u e  el a rtista  d a  dol 

•  ah ija d o  d e  gu erra  > -ilcinán.
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F.N C A M P A G N E .  —  IN  T H E  F I E L D .  -  IN  C A M P A G N A . —  E 'M  C A M P A N I I A .  E N  C A M P A N A

V»

48
A  Tentrée d 'u n  ab ri- —  E n lr a n c e  to  a  dug-out- —  A lT e n tra ta  d 'un  r ip a ro . —  N a  e n tra d a  d u m  re fu g io . —  E n  la  e n trad a  d e  un refugio-

b '
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